2. Arany történelmi balladái

A ballada: kisepikai műfaj, drámai és lírai tulajdonságokkal is bír (átmenti műfaj)

epikus jellege: történetet, cselekményt mond el; tárgyiasság, tárgyilagosság

drámai tulajdonságai: párbeszédes jelleg; drámai szituáció, konfliktus; tragikum

lírai vonásai: dallam, ritmus, zeneiség; személyesség, érzelmi hőfok; költőiség („költői eszközök”)

A műfaj végigkíséri egész életművét, annak legfontosabb pontjain jelenik meg. 

Balladatípusok, változatok

· népi (az alföldi és a székely népballadák ihlették): Tengeri-hántás, Ágnes asszony, Vörös Rébék

· drámai (Shakespeare-hatás): V. László, A walesi bárdok

tömörítés, párbeszéd, pszichológiai folyamatok, bűnhődés

· történeti (krónikás) balladák (a históriás énekek hatása): Szondi két apródja

· románcos: Rákócziné, Mátyás anyja (derűsebbek)

· romantikus (Goethe, a „rémromantika” hatása): Híd-avatás, A honvéd özvegye

Arany balladakorszakai:

1.) 1847–48. Szalonta:
Zömmel románcos balladák.

2.) 1852–57. Nagykőrös:
Zömmel történeti balladák. Arany olyan szituációt választ ki a históriából, mely párhuzamba állítható a levert szabadságharc utáni állapottal, s rajtuk keresztül Arany feleletet adhat a kor problémáira. Legfontosabb témái: a zsarnokság, az elnyomáshoz való viszony, a zsarnokság természetrajza, a hazához, az eszmékhez való hűség, a költők és írástudók felelőssége. A balladák nagy része egyben lélektani jellegű is. Középpontjukban a bűn és bűnhődés problémája áll. A kérdés fölvetése és a probléma megoldása Aranyt a XIX. század második fele nagy orosz íróival rokonítja, elsősorban Dosztojevszkijjel és Tolsztojjal. Arany szerint a bűn magában hordozza a büntetést, mert a személyiség széthullásával jár. Ezt jelzik a balladákban a bűnösök víziói és hallucinációi. Dosztojevszkijhez hasonlóan vallja, hogy a polgári világ feladata nem az intézményesített büntetés, az erőszakra történő intézményesített erőszak válasza, hiszen meg kell szakítani az emberiség történetének mint erőszakláncolatnak a folyamatát. A feladat az, hogy teret engedjünk a fölismert bűn után a bűnhődés folyamatának, biztosítsuk ennek lezajlását. (Ezt ismeri fel az ‘Ágnes asszony’-ban a bíróság, mikor szabadon engedik az asszonyt.) Szerkesztésre nézve többnyire skót–székely típusúak, gyakran tudatosan túlbonyolítottak, Babits szavával “iparművészeti remekek”.

V. László

Történelmi előzmények: Hunyadi János halála után a Garai-Cillei liga hatalmi törekvései – Hunyadi Jánost hűtlenséggel, a királyi pénzek hűtlen kezelésével vádolják. Hunyadi Lászlót kivégzik. A Hunyadi-párt ellentámadása – V. László Bécsbe, Prágába szökik, Mátyást túszként magával viszi.

Arany a történeti munkákból veszi át a főbb mozzanatokat ( Rozgonyi, Kanizsa szökése, A Hunyadi párt seregétől megrettenő, menekülő V. László félelme. A történeti feljegyzések szerint a király útközben gyomorfájásra panaszkodott. Valójában pestisben halt meg, de mérgezésre gyanakodtak, a tettest a cseh kelyhesek közt keresve).

Minden történeti hűsége mellett aktuális jelentést hordoz, megnyitotta a zsarnokellenes balladák sorát. Célzás 1849-re, a kamasz-király Ferenc Józsefre.

Újdonsága:

- A ballada művészi újdonsága: a párhuzamos szerkesztés.

- a páros versszakok: László nyugtalan éjszakája, hallucinációi, Csehországba menekülése

- a páratlan versszakok: vihar, a Budáról menekülő foglyok szökése

· a kompozíció

· a beszélő személyek gyakori változása

· az elbeszélés szaggatottsága

· a kihagyásos előadásmód

a történeti ismereteket feltételezi

- a bűn – bűnhődés törvényszerűsége

- hallucináció – most jelenik meg először. Lelki zavar, álom és ébrenlét határán, elmosódik s határ valóság és ébrenlét között, V. László: iszonyatos félelem, önvád üldözte figura (Shakespeare III. Richard, Machbet)

Szubjektivitás

Arany, aki óvakodott attól, hogy egyes szám első személyben mondjon el valamit is magáról, a balladák kísérteties világában bátorodott fel leginkább vallomástételre.

Valós élményalap:

fojtogató életérzés ~erkölcsi elszánás

állandó fenyegetettség érzet („álmaim nyugtalanok” – levél Tompához)

Széchenyi megzavarodása – a lelkiismeret jelképe lett

Állandóan fél, az idegbetegség tüneteit véli felfedezni magán

lelkifurdalás, bűntudat iráni érzékenysége (színészkaland > álmában holtnak látja szüleit)

Nemcsak a bűnöst láttatja, hanem a szánalomra érdemes szenvedő embert is.

Tragikum (az erkölcsi értékek világában)

Ballada: zárt világ, minden eleme a kezdetektől a tragikus vég felé mutat. Tragikus konfliktusainak meghatározója: az erkölcsi értékek világa. V. László erkölcsileg nem állta meg a helyét, az erkölcsi törvények ellen vét. Körülményeinek, szenvedélyeinek, titkos hajlamainak rabja. Bűnt követ el, elbukik: a megsértett erkölcsi öntudat szétzúzza (lelki összeomlás, fizikai pusztulás). 

Eszmék, jelképek

· A mondanivalót a készen kapott történet feldolgozása határozza meg.

· Az elnyomatás éveinek szellemiségét tükrözi

· Optimizmusa: az időnként elcsüggedő nemzet kitartását akarja erősíteni az önkényuralom éveiben.

· Minden a szembenállók, a rab Mátyás, a menekülő Hunyadi-párti főurak diadalát jósolja. Bár életveszélyben vannak, a természet segítő szövetsége által őket érezzük hatalmasnak, igaznak.

· A leigázott magyarság nemcsak erkölcsileg magasabb rendű az eltipróinál, hanem előbb-utóbb a valóságban is felülkerekedik

· Utolsó sor („De visszajő a rab!”): a bebörtönzött hazafiak hozzátartozóiban is igyekszik a lelket tartani.

· Nagyobb távlat: azok sorsa válik kilátástalanná, akik engednek a sátáni hívásnak. Minden lelkiismereti konfliktus a jó és a rossz közötti választás dilemmája.

· A helyesen felismert értékekhez való hűség vagy hűtlenség

· Nem tételesen fogalmazódnak meg az eszmék! Képek, jelképek formájában állítja elénk nemzeti, erkölcsi mondanivalóját.

- Lélektani elmélyítés – általánosítás

- A jelképek érzékletessége (testi jelenségek: reszketés, fázás; hallucinációk, megőrülés – a nyomasztó, szégyellt élmények elfojtódnak, hallucinációként rögződnek.)

Ábrázolásmód, nyelv

· tömörítés, titokzatosság

Eredetileg mindenki számára ismert eseményről szólt. Nem az események megjelenítése a fontos, hanem olyan párbeszédek konstruálása, amelyek a tettek hatását, a lelkiállapotot rögzítik.

A tömörítés megnöveli a méreteket, veszedelmeket (még többet képzelünk mögé)

· - mondatpárhuzam
Az alvó aluszik

Az alvó felriad

A bujdosó búvik
A bujdosó riad

· - szokatlan nyelvi fordulatok

- dőlt betűs kiemelések – a többletjelentésekre a kurziválás hívja fel a figyelmet.

- fekete-fehér (éjszakai megvilágítás)

- Költői kép kevés van, és soha nem öncélú.

Felhődarab – rabok (a valóságosak is, a rabok is, a fantázia árnyai is az ifjú király lelkét terhelik. A külvilág válik a lelkiállapot szimbolikus nyelvévé.

- hangzás, effektusok
· a vihar, menekülés: 1-8. vszak: mély hangok

· béke, megmenekülés: utolsó 7 vszak: magas hangok

· 9. vszak – fordulópont: fonetikai lágyság (A felhő kimerült, a vihar elcsitulása – A Hunyadiakat sújtó végzet kifáradása; csend – megkönnyebbülés: csillagok képe a folyón – a csillapuló érzelmi hullámzást adják vissza; lassuló ritmus).

A kompozíció

- Az események kevés kommentárral, önmaguktól mennek végbe. 

Cselekvés (V. László félelmében hánykódik) és külvilág (déli szél süvölt, villámok) egysége.

A király nem is a nemzet haragjától retteg, a fenyegetés zápor, villámlás képében riogatja.

A rémes éjszaka nemcsak az igazak menekülését szolgálja, hanem a zsarnok ellen összefogó természeti és emberi erőket is szimbolizálja.

Térbeli kétszólamúság – ellenpontozás: kétféle menekülés párhuzamba állítása (hatalmon lévők – üldözöttek)

Paradox: inkább a királyt érezzük fogságban lévőnek. Helyet cserélő kiszolgáltatottság.

Szondi két apródja

A krónikás ballada párhuzamos felépítésű, személyességgel áthevített változata

· Témaválasztás - egyedi
· Nem Szondi a főhős. Az apródok helyzete, dilemmája – a csábításnak ellenálló megvesztegethetetlenség példája! De ennek fedezete: Szondi helytállása.

· Közvetlenül arról szól, hogy a két dalnok miképpen mond l az Ali kínálta jólétről.

· A két dalnok kerül előtérbe, és ez összhangban áll a kornak a költő szerepéről formált meggyőződéséről.

· A magyarság többsége számára követhetetlen Szondi példája - kivételes bátorságot, átlagon felüli fizikai, erkölcsi képességeket tételez fel.

· A dalnokok dilemmája közelebb esik a mindennapokhoz.
1856: nem halált megvető bátorság, hanem a nemzethez, az eszmékhez való hűség, az anyagi vagy a hivatali felemelkedést elutasító puritán tartózkodás az aktuális.
Bach-rendszer: a passzív ellenállást különböző csábító ajánlatokkal, karrierlehetőségekkel, pénzbeli és presztízs előnyökkel igyekezett megbontani.

· Arany számára személy szerint is az ifjú énekesek sorsa volt átélhető (alkati óvatossága miatt sohasem lett a radikális szembeszegülés embere). 
”mozdulatlan elkötelezettség”, „a múlthoz fűződő bensőséges viszony”, „az erkölcsi emlékezet zsenije” 

· Nem pusztán a költői hivatás példázata, hanem mindenki által vállalható és vállalandó tisztességé, hűségé.
szelíd konokság, tántoríthatatlan becsületesség – az „átlag” számára – az emberi tisztaság megőrzése a jövő záloga. (Nem lehetne elég indokolt Szondik nélkül. De nem szükséges, nem kívánatos, hogy mindenki a harcmezőn lelje halálát.)

· A többségnek meg kell őrizni, tovább kell adni a drégelyi várvédők által képviselt elvet.

· Sztoicizmus : túl kell élni az elnyomatás éveit, hogy egy jövendő, kedvező politikai helyzet készen találja a nemzetet.

· A könnyű élet szirénhangjaival szembeni állhatatosságra figyelmeztet, bizonyos erkölcsi, nemzeti, közösségi ideálok nevében.

1-4. versszak: tömör, mégis színpompával, érzelemmel teljes expozíció. Minden szónak kibővített jelentésmezője van.

1. versszak: 1-2. sor: ünnepélyes dallam, ugyanakkor helyszínről, időpontról tájékoztat. Romhalmaz, a török győzelem estéjén.

„Felhőbe hanyatlott” – emelkedettség (elvont, ünnepélyes hangzás); felfelé irányítja a tekintetet; borús kedélyvilág. A lemenő nap vörös sugarai (később derül ki: „bíborszínű kaftán”). Ádáz tusa napja (vér, csata, lángok) ~ elcsendesedő esti rom mozdulatlanság.

3-4. sor: szemben lévő dombon, ember nélküli kép.

A csata színterét és a friss sírt a táj két magaslatán egymás mellé helyezi. Ez a két pont lesz a ballada két helyszíne. A 3. helyszín: völgy, tomboló vidámság (erkölcsileg is lejjebb – „alant”).

2. versszak: szembeállítás: térdeplő apródok csendes áhítata (kopja~feszület, ünnepélyesség) Ezt zavarja a völgyben örvendező török sereg.

Gyász, imádság megilletődöttsége – alantas lárma

= 1-2. versszak: a dalnokok: keresztény mártírok, a törökök: vadság, érzékiség
Szemléltet minden, utóbb szerepet kapó erkölcsi és emberi értéket, ellentétet. Csak ez a két versszak szerzői megszólalás. Tájképbe, történelmi rajzba vetítve előkészíti a vers érzelmi bonyodalmát. Megilletődött elégikusság, áttételes vallomás ~ objektív epikus elemek

3-4. versszak: ettől kezdve csupa párbeszéd. 

- Két török (Ali és szolgája): keleties nyelv (szavak: bülbül szavú, huri; szemlélet: gyaur basa; képes beszéd: gyöngypár, rózsák mennyei bokra)

A látványon egy pillanatra elérzékenyülő mélabús zárósor: „pengeti, pengeti sírván” (a lant hangját, az apródok szomorúságát, sztoikus nyugalmát is érzékelteti)

Az 5. versszaktól: a török küldönc rábeszélő és az apródok dicsőítő-sirató strófái váltogatják egymást. Két akarat, két életelv csap össze.

Tinódit követi:

· Szondiék helytállása

· a vár feladásának megtagadása

· az utolsó ostromra készülés

· végső összecsapás

· Szondi halála

Nyelve: sokat felhasznál a XIII. századi magyar költészet nyelvéből. Archaizálás (össznemzeti téma közös múltban gyökerező egyetemességét hordozza).

5. vszak: … jelzi: a dalnokok már régóta énekelnek. In medias res kezdet

6. vszak: a hírnök nyájasan hívogatja az apródokat: vigalom, mézizű sörbet – kissé gyermekként kezeli őket ~ Ali bősz üzenet (ugyanazon hatalom két arca)

7. vszak: Szondi rendíthetetlen erkölcsiségének alapja: sztoikus magatartás: nagy értékek érdekében le tud mondani még az életről is. Válaszában: önérzet, vallási bizonyosság, a vereség biztos tudata és elfogadása. De olyan formáját választja a halálnak, amely erkölcsi erőt – életet ad. Közeledünk a várostrom egyik leginkább felemelő mozzanatához.
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8. vszak: a török követ érvelése mind alantasabbá válik (fűszerek, gyümölcsök stb. – sértő alábecsülés, émelyítő. Nem csábító, hanem taszító, undorító. 
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 Csak erősíti az ifjak ellenállását.
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Szondi választása: szabadságra tesz szert. Erkölcsi fensége 
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 ez hatja át egyre inkább az apródokat.

9. vszk.: Ali harcra buzdító szózata, a meginduló roham fülsiketítő robaja, túlerő (mintha a pokol szabadult volna fel)
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10. vszk: a török küldönc szelíd unszolása, majd az első fenyegetés (feltámadó szél, hideg sziszegés, felkelő hold félelmessége). Bíborszínű kaftán ~ naplemente. Ostrom, tűz, vér. A török követ unja az apródok énekét, kezdi türelmét veszíteni.

11. vszk.: Szondi készülése

12. vszk.: a török követ sietteti a történetet, bekapcsolódik az elbeszélésbe. 

13. vszk: Szondi intézkedése a két dalnokról.

14. vszk: a török reménykedni kezd, hátha a fiúk méltányolják uruk akaratát.

15. vszk.: az apródok nem tudnak uralkodni érzéseiken. („Hogy vítt…”). 

Ellenpontozás: Szondi egyedül vítt ezrekkel. Düledező rom 
[image: image6.wmf]«

bástyaként

Szondi diadalát készíti elő.

16. vszk.: a jelenet hatása alól a török sem tudja kivonni magát. A térdre rogyó Szondi: nem adja fel a harcot. A helyben maradás 
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 Az őrhelyét el nem hagyó heroizmus jelképévé magasodik.

17-19. vszk.: zárójelenet

17. vszk.: szinte emberfelettivé növeli Szondi alakját. A legnagyobb hőstettet helyváltoztatás nélkül hajtja végre.

18. vszk.: ahogyan „istenül” Szondi, azzal párhuzamosan nő a török követ ingerültsége. Az előbbi bámulata képmutatásnak bizonyul. Leveszi álarcát.

19. vszk.: Az apródok is felhagynak minden óvatossággal, ótestamentumi átkot kiáltanak Szondi gyilkosára. Szélsőséges indulat, gyűlölet. A tehetetlenségből sarjadó bosszúvágy – Isten irgalmától is meg akarja fosztani a gyilkost.

„kora veszte” (Petőfi?)

A brutális terror tehetetlen az erkölcsi erőkkel szemben. Éppen a dalnokok révén, a költészet továbbhagyományozódása révén teljesedik ki a jó ügy győzelme. Továbbörökítik az utódokra annak a hűségnek és erkölcsi bizonyosságnak a folyamatosságát, amely végül is a magyarság fennmaradásához vezet.

A walesi bárdok (1857.):
Ferenc József magyarországi látogatásakor Aranyt is fölkérték üdvözlővers írására. Arany kitért a feladat elől, s asztalfiókjának írta meg a balladát. Nagy erővel ismétli meg a ‘Szondi két apródja’ üzenetét, a zsarnokkal való erkölcsi szembenállás kötelező parancsát. Arany az “adjátok meg a császárnak, ami a császáré” tanítás alapján mutatja be a montgomery-i lakoma lefolyását, a király azonban a zsarnokság természetéből fakadóan teljes alávetettséget kíván. Ezt tagadják meg az urak és a bárdok is. A verselés adekvát a témához, ugyanakkor tudatosan idézi fel a Szózatot is.
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